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b	Menyambungkan Speaker ke Ponsel Pintar melalui Bluetooth 
([ Lihat “Menyambungkan Ponsel Pintar ke Speaker melalui 
Bluetooth” di halaman 12.)

A	Tekan tombol Daya  untuk menyalakan produk.

B	Tekan tombol Fungsi  pada produk berulang kali untuk memilih fungsi BT. LED BT berkedip.

C	Ketuk tombol Pengaturan  di ponsel pintar Anda dan pilih  Bluetooth. Nyalakan fungsi Bluetooth. 
(‌  Mati >  Nyala)

D	Dari daftar perangkat ponsel pintar, temukan dan ketuk pada “LG-XL7S(XX).”

E	Setelah ponsel pintar tersambung ke produk melalui Bluetooth, LED BT akan menyala. Putarkan trek yang 
diinginkan pada aplikasi musik di ponsel pintar Anda.

c	Memutarkan Musik dari USB ([ Lihat “Menyambungkan produk 
ke perangkat penyimpanan USB” di halaman 23.)

A	Buka penutup belakang produk dan colokkan perangkat penyimpanan USB ke terminal USB.

B	Tekan tombol Daya  untuk mengaktifkan produk.

C	Tekan tombol Fungsi  pada produk berulang kali untuk memilih fungsi USB. LED USB akan menyala.

D	Tekan tombol Putar/Jeda  untuk menikmati musik.

d	Menyambungkan ke Aplikasi LG XBOOM ([ Lihat “Memasang 
aplikasi” di halaman 17.)

A	Temukan aplikasi LG XBOOM pada Google Play atau App Store dan pasang di ponsel pintar Anda.

B	Jalankan aplikasi LG XBOOM dan gunakan fungsinya. (EQ, Party Link Nirkabel, Animasi Titik, Lampu, 
Pengaturan dll.)

e	Hemat Daya ([ Lihat “Mode Hemat Daya” di halaman 27.)

Jika tidak ada pemutaran atau input tombol selama 15 menit, produk mati secara otomatis. Pada aplikasi LG 
XBOOM, Anda dapat mengaktifkan atau menonaktifkan [Auto Power Management].
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Memeriksa Produk

Atas & Depan

k

j

i

i

l

m

f

h

g

a

e

d

c

b

a SOUND BOOST

Ganti efek suara. ([ Lihat “Pengaturan Efek Suara” di halaman 25.)

b Lampu 

Tekan tombol untuk memilih Lampu Woofer yang diinginkan.

•	 Anda dapat menyesuaikan mode Lampu Woofer seperti yang Anda inginkan dengan 
menghubungkan dengan aplikasi LG XBOOM.

•	 Jika Anda menekan dan menahan tombol Lampu  selama 2 detik pada produk, mematikan Lampu 
Woofer, Lampu Flash, dan Animasi Titik.

c LED Baterai

Harap periksa level pengisian daya baterai dan status baterai. ([ Lihat “Memeriksa Status Baterai” di 
halaman 11.)

d Daya 

Ini menyalakan/mematikan produk.

•	 Jika Anda menekan dan menahan tombol Daya  selama 2 detik dengan produk dinyalakan, Anda 
dapat melihat status baterai pada LED baterai.

e Volume  

Ini mengontrol level volume.

Memeriksa Produk
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f Putar/Jeda 

Tekan tombol untuk mengoperasikan produk.

•	 Putar/Jeda: Tekan tombol.

•	 Berpindah ke musik berikutnya: Tekan tombol dua kali dengan cepat.

•	 Berpindah ke musik sebelumnya: Tekan tombol tiga kali dengan cepat.

g LED Fungsi

Mengindikasikan mode input atau status sambungan Bluetooth.

h Fungsi 

Tekan tombol berulang kali untuk memilih mode input atau fungsi yang diinginkan.

•	 BT: Ini menyambungkan produk melalui Bluetooth.

•	 USB: Ini menyambungkan produk ke perangkat penyimpanan USB.

•	 Tekan tombol Fungsi  pada produk berulang kali untuk memilih fungsi BT. ([ Lihat 
“Menyambungkan Ponsel Pintar ke Speaker melalui Bluetooth” di halaman 12.)

i Lampu Flash

Nikmati lampu flash mengikuti irama musik.

j Speaker (Woofer) / Lampu Woofer

Nikmati suara Bass yang kuat dan pertunjukan cahaya warna-warni dengan irama musik.

k Animasi Titik

Tampilkan gerakan atau kalimat yang menarik menggunakan aplikasi LG XBOOM.

•	 Anda dapat menyesuaikan Animasi Titik seperti yang Anda inginkan dengan menghubungkan ke 
aplikasi LG XBOOM.

•	 Jika Anda menekan tombol Lampu  dan tombol Volume   secara bersamaan, Anda dapat 
mengubah Animasi Titik.

Animasi Titik menampilkan bahasa yang didukung

•	 Bahasa yang didukung: Inggris, Spanyol, Prancis, Italia, Jerman, Rusia, Portugis, Swedia, Ukraina, Arab

•	 Untuk menggunakan bahasa yang didukung, Anda harus mengatur bahasa keyboard pada 
pengaturan ponsel.

-- Jika sulit mengatur bahasa keyboard, harap baca manual ponsel atau hubungi produsennya.

l Speaker (Tweeter)

Tweeter memainkan nada tinggi yang akurat dan bersih.

m Handel

Gunakan ketika membawa produk.

> PERHATIAN

•	 Letakkan produk pada jarak yang aman dari jangkauan anak-anak. Jika tidak, produk dapat terjatuh dan 
menyebabkan cedera badan dan/atau kerusakan produk.

•	 Berhati-hatilah jangan sampai speaker terguling atau terjatuh. Jika tidak, speaker dapat menjadi malfungsi dan 
menyebabkan cedera badan dan/atau kerusakan produk.

•	 Tidak baik bagi mata untuk melihat lensa saat LED sedang aktif, jangan melihatnya secara langsung
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Kembali

a MIC

Putar kenop ke kanan (+) atau kiri (-) untuk mengatur volume suara Mikrofon.

Hubungkan mikrofon ke jack MIK.

b GUITAR

Putar kenop ke kanan (+) atau kiri (-) untuk mengatur volume suara Gitar.

Sambungkan gitar ke jack GITAR.

c AC IN

Colokkan kabel daya.

d Port USB 

Colokkan perangkat penyimpanan USB untuk menikmati musik menggunakan produk.

e MIC ECHO

Tekan tombol untuk memilih mode ECHO yang diinginkan saat mikrofon tersambung.

•	 Mode ECHO: ECHO 1 / ECHO 2 / Mati

f ECHO LED

Menunjukkan status koneksi mode ECHO.

g RESET

Jika produk tidak berfungsi dengan benar, gunakan benda tajam seperti jarum untuk menekan lubang.

h Penutup Belakang

Pastikan untuk sepenuhnya menutup penutup belakang setelah penggunaan.

•	 Perlindungan Jalan Masuk: IPX4

-- Cairan: Terlindungi dari percikan air.

i Jaring

Simpan kabel listrik, dll. di jaring.
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> PERHATIAN

•	 Berhati-hatilah agar produk tidak terkena sinar matahari dalam waktu lama untuk mencegah perubahan warna.

•	 Berhati-hatilah jangan menjatuhkan speaker. Kejutan mekanis dapat menyebabkan penurunan kinerja tahan air.

 Catatan

•	 Menggunakan dengan penutup belakang terbuka dapat menyebabkan getaran, pasang penutup belakang 
sejauh mungkin dan pasang ke produk sebelum digunakan.
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Mengisi Daya

Mengisi daya baterai
Produk ini memiliki baterai. Pastikan untuk mengisi daya baterai secara memadai sebelum penggunaan. 

a	Buka penutup belakang dan colokkan kabel listrik ke produk.

b	Colokkan kabel listrik yang tersambung ke produk ke stopkontak.

 Catatan

•	 Diperlukan waktu sekitar 3,5 jam untuk mengisi daya speaker secara penuh. Waktu pengisian daya dapat 
berbeda tergantung pada status baterai atau status operasi produk.

•	 Setelah baterai sepenuhnya diisi daya, Anda dapat menggunakan speaker sekitar 20 jam.

-- Waktu pengoperasian dapat berbeda tergantung pada status baterai atau pengoperasian.

Mengisi Daya
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Memasang inti ferit (opsional)

Inti ferit mungkin tidak disediakan tergantung pada standar nasional.

Memasang inti ferit ke kabel listrik

Pasang inti ferit ke kabel untuk mengurangi derau radio.

a	Tarik Bagian [a] untuk membuka inti ferit.

b	Lilitkan kabel listrik dua kali ke inti ferit.

c	Tutup inti ferit hingga Anda mendengar klik.
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Memeriksa Status Baterai

Status Pengisian Daya

Ketika baterai produk mulai mengisi daya, Anda dapat melihat status pengisian daya di LED baterai.

LED Baterai Status LED / Status Baterai

Berwarna hijau. / Pengisian daya selesai.

Berwarna merah. / Pengisian daya masih dalam proses.

 Catatan

•	 Memutarkan trek saat mengisi daya dapat memperpanjang waktu pengisian daya.

•	 Saat baterai speaker terisi penuh dengan daya mati, LED baterai menyala hijau selama 15 detik dan kemudian 
mati.

Status Penggunaan

Ketika produk dinyalakan, status baterai ditampilkan di LED baterai selama 3 detik.

Jika Anda menekan dan menahan tombol Daya  selama 2 detik dengan produk menyala, Anda dapat melihat 
LED baterai selama 3 detik tergantung pada status baterainya.

LED Baterai Status LED / Status Baterai

Menyala hijau. / Level baterai di atas 70 %.

Menyala kuning tua. Level baterai yang tersisa yaitu 70 % hingga 10 %.

Ini menyala merah terus menerus dan Anda dapat mendengar suara 
notifikasi sekali. / Level baterai di bawah 10 %, dan baterai harus diisi 
daya.

 Catatan

•	 Status baterai tidak dapat diperiksa sambil mengisi daya.
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Menyambungkan ke Bluetooth

Menyambungkan Ponsel Pintar ke Speaker melalui 
Bluetooth

Anda dapat memutar file musik yang disimpan di perangkat Bluetooth, atau menjalankan aplikasi musik untuk 
menikmati musik dengan produk ini.

Harap periksa hal berikut terlebih dahulu.
•	 Berikut ini adalah Bluetooth dari produk.

-- Versi Bluetooth: 5.1

-- Codec: SBC, AAC

•	 Cara menyambungkan perangkat ke produk mungkin berbeda tergantung pada jenis dan model 
perangkat Bluetooth. Untuk informasi tentang cara menyambungkan produk, buka panduan pengguna 
dari perangkat Bluetooth yang akan disambungkan.

Pilih menu [Bluetooth] pada layar Pengaturan ponsel pintar. Metode akses menu dapat berbeda tergantung 
pada produsen dan model ponsel pintarnya.

a	Tekan tombol Daya  pada produk untuk menyalakan.

b	Tekan tombol Fungsi  pada produk berulang kali untuk memilih fungsi BT. LED BT berkedip.

PARTY LINK

USB

BT

BT

USB

PARTY LINK

V

OPTICAL

BT

USB

c	Ketuk tombol Pengaturan (  / ) pada ponsel pintar Anda dan pilih  Bluetooth.

(Ponsel Android)

Menyambungkan ke Bluetooth
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(iPhone)

d	Nyalakan fungsi Bluetooth. (  Mati >  Nyala)

e	Anda akan melihat daftar perangkat yang tersambung pada layar ponsel pintar. Cari dan ketuk nama “LG-
XL7S(XX)”.

LG-XL7S(XX)

Bluetooth devices

LG Smart Phone

Bluetooth devices

On

AVAILABLE DEVICES

Bluetooth

LG-XL7S(XX)

Bluetooth devices

LG Smart Phone

Bluetooth devices

On

AVAILABLE DEVICES

f	Setelah ponsel pintar tersambung ke produk melalui Bluetooth, LED BT akan menyala. 

PARTY LINK

USB

BT

PARTY LINK

USB

BT

g	Jika LG-XL7S(XX) tidak muncul di layar, ketuk pada ikon Segarkan  pada ponsel Android atau mulai ulang 
Bluetooth pada iPhone.

Bluetooth

Speaker

Bluetooth devices

LG Smart Phone

Bluetooth devices

On

AVAILABLE DEVICES

(Ponsel Android)
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Not ConnectedLG Speaeker1 

Not Connected

Not Connected

Not Connected

Settings

LG Speaeker2

LG Speaeker3

LG Speaeker4

MY DEVICES

Now discoverable as “iPhone”

Bluetooth

Bluetooth

(iPhone)

h	Pilih dan putar trek pada ponsel pintar.

 Catatan

•	 Semakin dekat perangkat Bluetooth ke speaker, semakin baik sambungannya.

•	 Jika perangkat Bluetooth tidak tersambung, LED BT akan berkedip. Sambungkan produknya lagi.

•	 Ketika menggunakan Bluetooth, atur volume pada perangkat Bluetooth ke level yang tepat.

•	 XX adalah dua digit terakhir pada kode alamat Bluetooth. Contohnya yaitu “LG-XL7S(08).”

•	 Ketika daya tersambung ke produk ini, jika Anda mencoba menyambungkan produk melalui produk Bluetooth 
yang memiliki riwayat sambungan, produk akan otomatis menyala dan tersambung ke perangkat Bluetooth. 
Saat kabel listrik tersambung, Anda dapat menyalakan produk ini. Dan, Anda dapat mengontrol fungsi ini pada 
aplikasi LG XBOOM. ([ Lihat “Menggunakan Daya otomatis - nyala.” di halaman 27.)
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Menyambungkan dengan dua ponsel pintar

Memasangkan (Menyambungkan) Beberapa Ponsel

a	Sambungkan produk dan ponsel pintar pertama-tama. ([ Lihat “Menyambungkan Ponsel Pintar ke Speaker 
melalui Bluetooth” di halaman 12.)

b	Tekan dan tahan tombol Fungsi  pada produk selama 2 detik. LED BT berkedip selama 60 detik.

PARTY LINK

USB

BT

BT

USB

PARTY LINK

V

OPTICAL

BT

USB

c	Sambungkan ponsel pintar tambahan ke produk dalam waktu 60 detik. ([ Lihat “Menyambungkan Ponsel 
Pintar ke Speaker melalui Bluetooth” di halaman 12.)
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d	Ketika dua ponsel pintar dan produk disambungkan, LED BT menyala.

PARTY LINK

USB

BT

PARTY LINK

USB

BT

 Catatan

•	 Pemasangan (menyambungkan) multi-ponsel menyambungkan hingga dua ponsel pintar.

•	 Bahkan jika dua ponsel pintar disambungkan, produk yang memutar musik hanya di satu ponsel pintar. Jika 
musik berhenti di ponsel yang saat ini memutarkan, itu bisa diputarkan di ponsel pintar lainnya.

•	 Ketika dua ponsel pintar tersambung dan produk dimatikan dan dinyalakan, hanya ponsel pintar yang 
paling terakhir disambungkan atau ponsel pintar yang paling baru diputarkan yang akan secara otomatis 
disambungkan.

•	 Hanya ponsel pintar yang mendukung pasangan (sambungan) multi-ponsel. (Tergantung pada spesifikasi 
ponsel pintar yang terhubung, pasangan (sambungan) multi-ponsel mungkin tidak terhubung.)
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Menyambungkan ke Aplikasi LG 
XBOOM

Memasang aplikasi
Menggunakan berbagai fungsi speaker pada aplikasi LG XBOOM.

Untuk menginstal aplikasi LG XBOOM, pindai kode QR menggunakan aplikasi atau pasang aplikasi LG XBOOM 
di Google Play atau App Store.

Harap periksa hal berikut terlebih dahulu.
•	 Aplikasi LG XBOOM tersedia pada versi yang dicantumkan di bawah ini.

-- OS Android: Versi 6.0 atau lebih tinggi

-- OS iOS: Versi 12.0 atau lebih tinggi

-- Versi minimum yang didukung untuk setiap OS dapat berubah nanti.

Mengunduh menggunakan kode QR

a	Pindai kode QR dengan aplikasi pemindai kode QR.

b	Anda akan diarahkan ke halaman tempat Anda dapat mengunduh aplikasi LG XBOOM. Ketuk aplikasi untuk 
memasangnya.

(OS Ponsel Android)

(OS iPhone)

Menyambungkan ke Aplikasi LG XBOOM
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Mengunduh di Google Play atau App Store

a	Temukan aplikasi LG XBOOM di Google Play atau App Store dan pasang pada ponsel pintar Anda.

(Ponsel Android™)

(iPhone)

b	Sambungkan ponsel pintar ke speaker melalui Bluetooth. ([ Lihat “Menyambungkan Ponsel Pintar ke 
Speaker melalui Bluetooth” di halaman 12.)

c	Buka aplikasi LG XBOOM yang telah dipasang pada ponsel pintar.

d	Ikuti instruksi di aplikasi LG XBOOM. Setujui Ketentuan Layanan, jendela pemberitahuan, pengaturan akses, 
dll.

e	Mulai menggunakan berbagai fungsi pada aplikasi LG XBOOM.

 Catatan

•	 Metode akses menu dapat berbeda tergantung pada produsen dan OS ponsel pintarnya.

•	 Google, Android, dan Google Play adalah merek dagang dari Google LLC.

•	 Perangkat lunak produk ini dapat diperbarui dengan aplikasi LG XBOOM. Jangan matikan produk saat 
memperbarui perangkat lunak. Setelah pembaruan selesai, daya produk mati secara otomatis.

-- Jika Anda mematikan daya produk saat perangkat lunak sedang diperbarui, ini dapat menyebabkan 
kegagalan fungsi produk. 
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Menggunakan Wireless Party Link
Anda dapat menggunakan beberapa speaker di Wireless Party Link aplikasi LG XBOOM. Terdapat dua cara untuk 
menggunakan Wireless Party Link: Mode ganda dan Multi mode.

Mode ganda

Mode ganda Wireless Party Link memungkinkan Anda menikmati suara stereo dengan dua model speaker yang 
sama.

Harap periksa hal berikut terlebih dahulu.
•	 Diperlukan dua speaker dengan model yang sama. (mis. XL7S dan XL7S)

a	Sambungkan speaker dan ponsel pintar pertama-tama. ([ Lihat “Menyambungkan Ponsel Pintar ke Speaker 
melalui Bluetooth” di halaman 12.)

b	Ketuk Wireless Party Link di aplikasi LG XBOOM.

c	Ketuk Mode ganda dan sambungkan speaker lain dengan mengikuti instruksi.

d	Anda dapat melihat LED Mode ganda pada speaker.

•	 Speaker utama: LED Party Link dan LED BT menyala serta mengeluarkan suara saluran Kiri.

•	 Speaker lainnya: LED BT mati dan keluaran suara saluran Kanan.

PARTY LINK

USB

BT

(Speaker Utama)

PARTY LINK

USB

BT

(Speaker lainnya)
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Menghubungkan ke TV Anda melalui Mode ganda

a	Ikuti petunjuk di atas untuk menghubungkan dua speaker melalui Mode ganda. ([ Lihat “Mode ganda” di 
halaman 19.)

b	Tekan dan tahan tombol Fungsi  pada speaker utama selama 2 detik. Kemudian LED BT akan berkedip 
selama 60 detik.

c	Di pengaturan TV, temukan dan pilih speaker utama dalam waktu 60 detik. Anda dapat mendengarkan suara 
TV melalui dua speaker.

 Catatan

•	 Saat menggunakan dalam mode ganda dengan TV, Anda tidak dapat mengontrol speaker dengan aplikasi LG 
XBOOM.

Multi mode

Multi mode Wireless Party Link memungkinkan Anda menikmati suara yang lebih bertenaga dengan beberapa 
speaker.

Harap periksa hal berikut terlebih dahulu.
•	 Anda dapat menyambungkan beberapa speaker Bluetooth LG. (mis. XL7S dan XL5S)

a	Sambungkan speaker dan ponsel pintar pertama-tama. ([ Lihat “Menyambungkan Ponsel Pintar ke Speaker 
melalui Bluetooth” di halaman 12.)

b	Ketuk Wireless Party Link di aplikasi LG XBOOM.

c	Ketuk Multi mode dan aktifkan fungsinya.

d	Cari speaker terdekat dan pilih speaker yang ingin Anda sambungkan.

e	Anda dapat melihat LED Multi mode pada speaker.

•	 Speaker utama: LED Party Link dan LED BT menyala dan speaker mengeluarkan suara.

•	 Speaker lainnya: LED BT menyala dan speaker mengeluarkan suara yang sinkron dengan speaker utama.

PARTY LINK

USB

BT

(Speaker Utama)
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PARTY LINK

USB

BT

(Speaker lainnya)

 Catatan

•	 Speaker utama hanya akan terhubung ke satu perangkat Bluetooth saja.

•	 Saat menggunakan Mode ganda/Multi untuk menghubungkan beberapa speaker, koneksi pasangan multi 
ponsel tidak didukung.

•	 Saat Anda mematikan dan menyalakan kembali speaker, speaker tidak tersambung kembali secara otomatis.

•	 Saat Anda menyambungkan beberapa speaker dalam Mode ganda/Multi dalam fungsi USB, itu akan berubah 
menjadi fungsi Bluetooth.

•	 Untuk mengubah perangkat Bluetooth yang tersambung di Mode ganda/Multi, tekan dan tahan tombol 
Fungsi  selama 2 detik. Ketika Anda mendengar suara bip dan LED BT berkedip, sambungkan ke perangkat 
Bluetooth yang diinginkan.

•	 Jaga jarak antar speaker sedekat mungkin satu sama lain.

•	 Tergantung pada lingkungan jaringannya, fungsi ini mungkin tidak berfungsi dengan baik.

•	 Layar perangkat seperti TV dan suara dari speaker mungkin tidak cocok.

•	 Saat beberapa speaker terhubung dalam Multi mode, volume dan hubungan EQ antara speaker Utama dan 
Speaker lain tidak tersedia.

•	 Saat menggunakan mode Ganda/Multi, fungsi Pembatalan suara dan Pengubah tombol dinonaktifkan.
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Saling mendukung beberapa speaker

Speaker ini saling bekerja sama dengan speaker LG Bluetooth lainnya seperti XL7S/XL5S.

Mode ganda

Model yang sama 

(mis. XL7S/XL7S)

Utama/Lainnya

Volume O

EQ O

Lampu O

Manajemen Daya Otomatis O

Multi mode

Seri yang sama

(mis. XL7S/XL5S)

Utama/Lainnya

Lampu O

Manajemen Daya Otomatis O
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Menyambungkan ke USB

Menyambungkan produk ke perangkat penyimpanan USB
Anda dapat menikmati suara dengan menyambungkan perangkat penyimpanan USB berisi file musik ke produk.

a	Buka penutup belakang produk dan colokkan perangkat penyimpanan USB ke terminal USB.

•	 Produk tidak dapat memutarkan perangkat apa pun yang tersambung dengan hub perangkat penyimpanan 
USB atau kabel perangkat penyimpanan USB.

•	 Produk tidak dapat disambungkan ke perangkat penyimpanan USB, pemutar MP3 jenis USB, atau pembaca 
kartu yang memerlukan instalasi driver perangkat.

b	Tekan tombol Daya  untuk menyalakan produk.

c	Tekan tombol Fungsi  pada produk berulang kali untuk memilih fungsi USB. LED USB akan menyala.

PARTY LINK

USB

BT

BT

USB

PARTY LINK

V

OPTICAL

BT

USB

d	Tekan tombol Putar/Jeda  untuk menikmati musik.

Menyambungkan ke USB
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 Catatan

•	 Perangkat USB dengan volume penyimpanan yang besar dapat memerlukan waktu beberapa menit atau lebih 
untuk menelusuri file.

•	 LG Electronics tidak bertanggung jawab atas kehilangan data apa pun. Harap selalu cadangkan data untuk 
meminimalkan kerusakan yang disebabkan oleh kehilangan data.

•	 Hanya format FAT16/FAT32 yang didukung. Format exFAT/NTFS tidak didukung.

•	 Ketika perangkat penyimpanan USB tidak dikenali dengan benar, LED USB akan berkedip. Periksa apakah 
perangkat penyimpanan USB didukung dan colokkan lagi.

•	 Gunakan port USB produk ini hanya untuk memutar file media. Anda tidak dapat mengisi daya perangkat 
eksternal dengan port USB.

Mendukung perangkat penyimpanan USB

•	 Perangkat flash USB

•	 USB 2.0

Produk ini mungkin tidak mengenali beberapa perangkat penyimpanan USB.

Spesifikasi file yang dapat diputar

Ekstensi file Frekuensi sampling / Bitrate

MP3 32 kHz - 48 kHz / 8 kbps - 320 kbps

WMA 32 kHz - 48 kHz / 56 kbps - 128 kbps

•	 Jumlah file yang dapat diputar: Hingga 2.000

•	 Jumlah direktori maksimum: Hingga 200

•	 Produk ini tidak dapat memutar file yang dilindungi oleh DRM (Digital Rights Management).

•	 Produk ini tidak dapat memutar file video dari perangkat penyimpanan USB.
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Fungsi Tambahan

Pengaturan Efek Suara
Anda dapat memilih mode suara yang diinginkan menggunakan tombol SOUND BOOST SOUND

BOOST .

LED (  Mati /  Nyala) Fungsi / Deskripsi

Standar / Anda dapat menikmati suara High-fidelity dengan seimbang 
dan alami.

Kustom / Anda dapat mengatur suara sesuai keinginan. Jika Anda ingin 
menggunakan EQ Kustom, sambungkan ke aplikasi LG XBOOM.

SOUND BOOST / Anda dapat menikmati bidang suara yang luas dan 
suara yang kuat.

 Catatan

•	 Karena suara yang disetel halus memberikan suara berkualitas tinggi yang optimal, mungkin akan ada sedikit 
perbedaan di antara mode-mode efek suara.

Fungsi Tambahan
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Mereset Produk
Anda dapat mereset produk ketika itu beroperasi secara tidak benar.

a	Buka penutup belakang produk dan gunakan benda tajam untuk menekan tombol RESET untuk mematikan 
produk

b	Nyalakan dengan menekan tombol Daya .

Menginisialisasi Perangkat Lunak
Ini Menginisialisasi sambungan Bluetooth dan pengaturan produk.

a	Tekan dan tahan tombol Fungsi  pada produk selama 7 detik atau lebih lama.

b	Semua LED fungsi akan berkedip empat kali untuk Menginisialisasi sambungan Bluetooth dan semua 
pengaturan.

 Catatan

•	 Untuk menggunakan fungsi Bluetooth setelah Inisialisasi produk, sambungkan perangkat Bluetooth lagi.
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Mode Hemat Daya
Jika tidak ada pemutaran atau input tombol selama 15 menit, produk mati secara otomatis. Anda dapat 
mengaktifkan atau menonaktifkan mode hemat daya sebagai berikut.

Fungsi Cara Menggunakan

Aktifkan Atur [Manajemen Daya Otomatis] ke [Aktif] pada aplikasi LG XBOOM.

Nonaktifkan Atur [Manajemen Daya Otomatis] ke [Nonaktif] pada aplikasi LG XBOOM.

 Catatan

•	 Ketika fungsi hemat daya mati produk, hanya dimatikan ketika tombol Daya  ditekan atau daya baterai habis.

Menggunakan Daya otomatis - nyala.
Anda dapat mudah menggunakan speaker dengan perangkat Bluetooth Anda.

Harap periksa hal berikut terlebih dahulu.
•	 Speaker memiliki riwayat sambungan Bluetooth dengan perangkat Bluetooth.

•	 Speaker sedang mengisi daya dan dayanya mati.

a	Ketuk tombol Pengaturan pada perangkat Bluetooth Anda dan pilih  Bluetooth.

b	Nyalakan fungsi Bluetooth. (  Mati >  Nyala)

c	Anda akan melihat daftar perangkat yang tersambung pada layar perangkat Bluetooth. Cari dan ketuk nama 
“LG-XL7S(XX)”.

d	Daya speaker dinyalakan secara otomatis. Kemudian perangkat Bluetooth dan speaker tersambung secara 
otomatis.

 Catatan

•	 Anda dapat mengaktifkan dan menonaktifkan fungsi ini hanya dengan aplikasi LG XBOOM.

Fungsi umpan balik suara
Saat Anda memilih fungsi atau suara, status produk saat ini dipandu oleh suara. (Hanya suara bahasa Inggris)

Anda dapat mengaktifkan dan menonaktifkan fungsi ini dengan aplikasi LG XBOOM.
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Membawa produk
Produk ini memiliki roda dan handel sehingga dapat dipindahkan dengan mudah.

a	Tekan tombol kunci pada handel.

b	Tarik handel ke atas.

c	Lepaskan tombol kunci untuk mengunci handel di tempatnya.
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 Catatan

•	 Untuk menarik kembali handel, tekan tombol dan tekan ke bawah.

> PERHATIAN

•	 Jangan goyang handelnya terlalu keras. Jika dilakukan dapat merusak produk.

•	 Jangan menggantung barang berat di handel. Jika dilakukan dapat merusak produk.

•	 Jangan menarik produk di jalan yang tidak beraspal atau tangga.

•	 Berhati-hatilah jangan sampai produk terjatuh ketika dibawa.

•	 Cabut kabel yang tersambung sebelum membawa produk.

•	 Jangan menginjak atau menduduki produk. Jika dilakukan, produk dapat roboh dan menyebabkan cedera.

•	 Jangan menempatkan produk pada posisi yang tidak stabil, tempatkan produk pada jarak yang aman dari 
jangkauan anak-anak.

•	 Berhati-hatilah jangan sampai produk roboh. Jika roboh, unit dapat rusak dan menyebabkan cedera badan dan/
atau kerusakan barang.

•	 Saat menggunakan produk, kembalikan handel ke tempatnya sebelum digunakan.
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Informasi Keselamatan

Keselamatan dan Regulasi

PERHATIAN: UNTUK MENGURANGI RISIKO SENGATAN LISTRIK, JANGAN MELEPAS TUTUP (ATAU BAGIAN 
BELAKANGNYA), DI DALAMNYA TIDAK TERDAPAT KOMPONEN YANG BISA DIPERBAIKI OLEH PENGGUNA, 
MINTALAH DIPERBAIKI OLEH TEKNISI SERVIS YANG BERPENGALAMAN.

Tanda petir di dalam segitiga sama sisi dimaksudkan untuk memberi tahu pengguna akan 
adanya tegangan tak berpengaman yang berbahaya dalam produk, yang cukup tinggi 
untuk menyebabkan risiko tersengat listrik. 

Tanda seru di dalam segitiga sama sisi ditujukan untuk memberitahu pengguna tentang 
adanya petunjuk pengoperasian dan pemeliharaan (servis) yang penting di dalam 
dokumen yang disertakan bersama produk.

PERINGATAN: 

•	 UNTUK MENCEGAH BAHAYA KEBAKARAN DAN SENGATAN LISTRIK, JANGAN SAMPAI PRODUK INI TERKENA 
HUJAN ATAU LEMBAB.

•	 Jangan memasang perangkat ini di dalam ruang sempit seperti lemari buku atau semacamnya.

PERHATIAN: 

•	 Jangan menggunakan produk bertegangan tinggi di sekitar produk ini. (contoh: Raket nyamuk) Produk ini dapat 
rusak karena kejutan listrik.

•	 Sumber api terbuka seperti lilin yang menyala tidak boleh diletakkan di atas perangkat.

•	 Jangan menghalangi lubang ventilasi yang ada. Pasang sesuai dengan petunjuk produsen. Slot dan lubang di 
kabinet tersedia sebagai ventilasi dan untuk menjamin keandalan operasi produk, serta supaya produk tidak 
terlalu panas. Bukaan tidak boleh terhalang dengan menempatkan produk di tempat tidur, sofa, permadani, 
atau permukaan serupa lainnya. Produk ini tidak boleh dipasang di tempat-tempat seperti lemari buku atau rak 
kecuali tersedia ventilasi yang cukup atau petunjuk produsen telah dipatuhi.

•	 Perangkat ini tidak boleh terkena air (tetesan atau cipratan) dan jangan meletakkan benda berisi cairan seperti 
vas di atasnya.

•	 Untuk informasi penanda keselamatan seperti identifikasi produk dan rating daya, baca label utama di bagian 
bawah atau permukaan lain perangkat.

•	 Berhati-hatilah dan pastikan anak-anak tidak meletakkan tangan mereka atau benda apa pun ke dalam 
*lubang speaker. 

-- * lubang speaker: Lubang untuk suara bass yang kuat pada kabinet speaker. (kotak tertutup)

Informasi Keselamatan
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PERHATIAN mengenai Kabel Daya

Kabel Daya adalah perangkat pemutus listrik. Dalam keadaan darurat, Steker Daya harus mudah dijangkau.

Buka halaman spesifikasi panduan bagi pemilik ini untuk memastikan persyaratan saat ini.

Jangan sampai stopkontak dinding mengalami kelebihan beban. Stopkontak dinding yang kelebihan beban, longgar 
atau rusak, kabel tambahan, kabel yang berjumbai, atau pelapis kabel yang rusak atau retak, semua itu berbahaya. 
Semua kondisi di atas dapat menyebabkan sengatan listrik atau kebakaran. Periksa kabel perangkat Anda secara 
teratur, dan jika permukaannya menandakan kerusakan atau memburuk, cabut, hentikan penggunaan perangkat, 
dan mintalah pusat servis resmi mengganti dengan kabel yang sama persis.

Lindungi kabel daya dari kerusakan fisik atau mekanis, seperti terpuntir, kusut, terjepit, tertutup pintu, atau 
terinjak. Perhatikan khususnya untuk steker, stopkontak dinding, dan titik di mana kabel keluar dari perangkat.

PERHATIAN saat menggunakan produk ini di lingkungan dengan kelembapan rendah

•	 Lingkungan dengan kelembapan rendah dapat menghasilkan listrik statis.

•	 Produk ini sebaiknya digunakan setelah menyentuh produk lain yang menyalurkan listrik.
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Untuk model yang menggunakan baterai

Perangkat ini dilengkapi dengan baterai atau akumulator portabel.

PERHATIAN: Risiko kebakaran atau ledakan jika baterai diganti dengan tipe yang salah.

Untuk model yang menggunakan baterai bawaan

Jangan disimpan atau dipindahkan pada tekanan yang lebih rendah dari 11,6 kPa dan di atas ketinggian 15.000 m. 

•	 Penggantian baterai dengan jenis yang salah yang dapat mengalahkan perlindungan (misalnya, untuk beberapa 
jenis baterai litium);

•	 Pembuangan baterai ke dalam api atau oven panas, atau menghancurkan atau memotong baterai secara 
mekanis, yang dapat mengakibatkan ledakan;

•	 Membiarkan baterai dalam lingkungan yang bersuhu sangat tinggi yang dapat mengakibatkan ledakan atau 
kebocoran cairan atau gas yang mudah terbakar; 

•	 Baterai berada dalam tekanan udara sangat rendah yang dapat mengakibatkan ledakan atau kebocoran cairan 
atau gas yang mudah terbakar.

Simbol

 : Arus bolak-balik (AC).

0 : Arus searah (DC).

 : Ini adalah peralatan kelas II

1 : Kondisi daya siaga.

! : Daya dinyalakan.

 : Bahaya voltase.
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Pencegahan kesalahan penggunaan produk
Untuk mencegah kesalahan penggunaan produk, pastikan untuk memeriksa petunjuk di bawah ini.

Langkah keselamatan dalam memasang produk

•	 Jangan memasang produk di tempat yang tidak stabil atau bergetar, seperti di rak yang berguncang atau 
permukaan miring. Pasang produk pada permukaan yang kokoh dan rata.

-- Jika tidak dilakukan, produk dapat jatuh atau terbalik dan menyebabkan cedera.

-- Jika Anda memasang produk pada permukaan yang tidak stabil, produk mungkin tidak berfungsi dengan 
baik.

•	 Jika Anda memasang produk pada perabot atau rak, pastikan bagian bawah depan produk tidak menonjol. 
Selalu gunakan furnitur atau rak yang sesuai dengan ukuran produk.

-- Jika dilakukan, produk dapat kehilangan keseimbangan dan terjatuh, menyebabkan cedera atau kerusakan 
pada produk. 

•	 Pasang produk di tempat yang aman. Jika tidak dilakukan, anak dapat menabrak tepi produk dan terluka.

•	 Pasang produk di tempat yang terbebas dari interferensi elektromagnetik untuk pengoperasian yang benar.

•	 Jika Anda memasang produk di tempat yang tidak memenuhi ketentuan penggunaan umum, masalah kualitas 
yang tidak terduga dapat muncul. Jadi, pastikan Anda menghubungi pusat layanan terlebih dahulu sebelum 
memasang produk di tempat tersebut.

•	 Jangan simpan produk di tempat yang suhunya terlalu tinggi (di atas 35 °C) atau terlalu rendah (di bawah 5 °C) 
atau di tempat yang terlalu lembap.

•	 Hindari tempat yang terkena sinar matahari langsung atau panas, misalnya di dekat pemanas. Jangan 
menggunakan atau menyimpan semprotan atau zat yang mudah terbakar di dekat produk.

-- Jika dilakukan, ada risiko ledakan atau kebakaran.

•	 Jangan memasang produk di tempat yang terlalu lembap, berdebu, atau jelaga.

-- Jika dilakukan, dapat menyebabkan kebakaran atau sengatan listrik.

•	 Jangan memasang produk di ruang sempit, seperti di dalam rak buku, yang tidak memiliki ventilasi yang baik. 
Jangan tutupi produk dengan penutup meja atau tirai.

-- Jika dilakukan, suhu produk dapat meningkat, menyebabkan kerusakan atau kebakaran.

•	 Sambungkan steker produk ke stopkontak yang mudah dijangkau.

-- Bila terjadi kebakaran atau masalah lain pada produk, Anda harus dapat mencabut steker listrik dengan 
cepat.

•	 Jangan sambungkan beberapa produk ke satu stopkontak sekaligus.

-- Jika dilakukan, itu dapat menyebabkan panas berlebihan, mengakibatkan kebakaran.
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Langkah keselamatan dalam menggunakan produk

•	 Jangan mengangkat atau memindahkan produk saat sedang beroperasi. 

-- Jika dilakukan, itu dapat menyebabkan kerusakan.

•	 Saat memindahkan produk, cabut kabel daya dan semua kabel yang tersambung ke produk.

-- Jika tidak dilakukan, itu dapat menyebabkan kebakaran atau sengatan listrik.

•	 Segera hentikan penggunaan produk jika Anda melihat asap atau ada bau aneh. Dalam hal ini, segera matikan 
daya, cabut steker listrik, dan hubungi pusat layanan.

-- Menggunakan produk dalam keadaan seperti ini dapat menyebakan kebakaran atau sengatan listrik.

•	 Jangan memasukkan benda logam seperti koin dan jepit rambut atau benda yang mudah terbakar seperti 
kertas dan batang korek api ke dalam produk. Pastikan Anda memberi tahu setiap anak untuk tidak 
melakukannya. 

-- Jika tidak dilakukan, itu dapat menyebabkan kerusakan.

•	 Jika benda asing masuk ke dalam produk, cabut steker listrik dan hubungi pusat layanan.

•	 Jangan menaruh benda berat di atas produk.

-- Jika dilakukan, itu dapat terbalik atau jatuh, menyebabkan cedera.

•	 Pastikan anak tidak bergantung pada produk atau menaikinya. 

-- Jika dilakukan, produk dapat terbalik atau jatuh, menyebabkan cedera. Pastikan Anda memberi tahu setiap 
anak untuk tidak melakukannya.

•	 Cabut steker listrik selama badai petir.

-- Jika tidak dilakukan, itu dapat menyebabkan kebakaran.

•	 Jangan letakkan wadah berisi cairan, seperti vas, pot, kosmetik, atau obat, di atas produk. 

-- Jika dilakukan, itu dapat mengakibatkan kebakaran, sengatan listrik, atau cedera karena terjatuh, dll.

•	 Pastikan Anda menyambungkan steker listrik dengan kencang. Jangan gunakan voltase selain tegangan 
pengenal yang ditunjukkan pada produk.

-- Sambungan yang tidak aman dapat mengakibatkan kebakaran.

•	 Jangan masukkan konduktor, seperti sumpit, ke dalam lekukan di sisi lain produk saat steker listrik tersambung 
ke stopkontak. Jangan sentuh steker listrik segera setelah mencabutnya dari stopkontak.

-- Jika dilakukan, itu dapat menyebabkan sengatan listrik.

•	 Pegang steker listrik dengan tangan kering. 

-- Jika tidak dilakukan, itu dapat menyebabkan sengatan listrik.

•	 Jangan memindahkan atau mendorong produk sambil memegang kabel produk seperti kabel daya.

-- Kabel dapat rusak dan menyebabkan kerusakan atau mengakibatkan kebakaran atau sengatan listrik.

•	 Saat melepas kabel yang dicolokkan ke produk, pastikan Anda memegang konektor di ujung kabel. Jangan 
pegang jalur kabel.

-- Jika dilakukan, itu dapat mengakibatkan cedera atau produk dapat jatuh dan menyebabkan kerusakan.

•	 Jangan simpan produk di tempat yang terpapar panas, misalnya di dekat pemanas.

-- Jika dilakukan, itu dapat menyebabkan kebakaran atau kegagalan fungsi.

•	 Jangan membongkar, memperbaiki, atau memodifikasi produk. 

-- Jika dilakukan, itu dapat menyebabkan kerusakan, mengakibatkan kebakaran, sengatan listrik, atau cedera.

•	 Jauhkan bungkus plastik dari jangkauan balita. 

-- Jika dilakukan, balita bisa tersedak bungkus plastiknya.

•	 Jangan menjatuhkan benda pada produk atau membenturnya. Jauhkan produk dari tempat dengan getaran 
atau magnet yang kuat.

•	 Jangan merusak, memodifikasi, membengkokkan, memuntir, atau memanaskan kabel daya.
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-- Jika dilakukan, itu dapat merusak kabel daya, mengakibatkan kebakaran atau sengatan listrik.

•	 Bila Anda tidak menggunakan produk dalam waktu lama, seperti saat jauh dari rumah, cabut kabel daya dari 
stopkontak. 

-- Jika debu menumpuk, itu dapat menimbulkan panas, mengakibatkan sengatan listrik atau kebakaran akibat 
korsleting.

•	 Jangan membuang limbah baterai bersama dengan limbah biasa. Buang secara terpisah.

-- Jika dilakukan, ada risiko ledakan atau kebakaran.

•	 Jangan menggunakan produk bertegangan tinggi di sekitar produk ini. (contoh: Raket nyamuk) 

-- Produk ini dapat rusak karena kejutan listrik.

•	 Jangan sentuh steker listrik segera setelah mencabutnya dari stopkontak. 

-- Jika dilakukan, itu dapat menyebabkan sengatan listrik.

•	 Sambungkan steker daya ke stopkontak atau kabel ekstensi yang diarde. (Ini tidak berlaku untuk produk tanpa 
arde.)

-- Jika tidak dilakukan, itu dapat menyebabkan kerusakan atau sengatan listrik karena korsleting.

•	 Untuk produk dengan ventilasi, membiarkan produk dihidupkan dalam waktu lama dapat mengakibatkan 
ventilasi menjadi panas. Jangan menyentuh ventilasi saat sedang panas. Panas tersebut bukan merupakan 
kesalahan produk dan tidak menyebabkan kegagalan fungsi. Jadi, Anda dapat menggunakan produk tanpa 
khawatir.

•	 Jangan merusak kabel listrik, adaptor AC, atau steker listrik. Jangan letakkan benda berat di atas kabel daya 
atau adaptor AC.

-- Jika dilakukan, itu dapat menyebabkan kebakaran atau sengatan listrik.

•	 Jika debu, kotoran, dll. ditemukan pada pin steker daya, adaptor AC, atau stopkontak, bersihkan seluruhnya. 

-- Jika tidak dilakukan, itu dapat menyebabkan kebakaran.

•	 Untuk produk dengan kabel daya atau adaptor AC, gunakan hanya kabel daya dan adaptor AC asli yang 
disediakan oleh LG Electronics.

-- Jika tidak dilakukan, itu dapat menyebabkan kebakaran atau sengatan listrik.

•	 Jika Anda menggunakan headphone atau earphone, jangan menyalakan volume terlalu keras atau 
menggunakannya dalam waktu lama. [Ini hanya berlaku untuk model yang mendukung headphone atau 
earphone]

-- Jika dilakukan, itu dapat berdampak negatif pada kemampuan pendengaran Anda.

•	 Perangkat lunak produk ini dapat diperbarui dengan aplikasi LG XBOOM. Jangan matikan produk saat 
memperbarui perangkat lunak. Setelah pembaruan selesai, daya produk mati secara otomatis.

-- Jika Anda mematikan daya produk saat perangkat lunak sedang diperbarui, ini dapat menyebabkan 
kegagalan fungsi produk. 
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Hal berikut ini hanya berlaku untuk model dengan remote control

•	 Jangan biarkan anak-anak menggunakan remote control. Jauhkan remote control dari jangkauan balita.

•	 Jangan biarkan anak-anak memasukkan remote control ke dalam mulutnya. Pastikan anak-anak tidak menelan 
penutup remote control atau baterai. Jika ada anak yang menelannya, segera konsultasikan dengan dokter.

•	 Berhati-hatilah bahwa anak-anak dapat menginjak penutup remote control dan terluka.

•	 Singkirkan penghalang antara produk dan remote control untuk kelancaran pengoperasian remote control.

Hal berikut ini hanya berlaku untuk model yang menggunakan cakram optik

•	 Jangan memasukkan tangan Anda ke dalam disc drive atau menariknya dengan paksa. 

•	 Pastikan anak-anak tidak memasukkan tangan mereka ke dalam disc drive.

Hal berikut ini hanya berlaku untuk model yang dapat menonton video

•	 Jangan menonton video 3D jika Anda kurang tidur atau setelah minum alkohol. 

-- Beberapa video 3D mungkin mengejutkan atau menggairahkan orang.

•	 Jika salah satu dari gejala berikut terjadi saat menonton video, segera hentikan menontonnya dan istirahatlah. 

-- Jika salah satu gejala berlanjut, konsultasikan dengan dokter. Vertigo, mata atau wajah terasa terbakar, 
gerakan tidak sadar, sesak, kesadaran kabur, bingung, disorientasi, mual.

•	 Anda mungkin mengalami gejala seperti kejang saat menonton gambar tertentu di video atau game atau video 
dengan pola tertentu atau lampu berkedip. Jika Anda atau kerabat Anda memiliki riwayat epilepsi atau kejang, 
konsultasikan dengan dokter sebelum menonton.

•	 Saat Anda menonton video 3D, singkirkan objek yang rapuh atau dapat menyebabkan cedera dari sekitar Anda.

-- Jika Anda salah mengira video 3D sebagai nyata atau menggerakkan tubuh Anda karena terkejut, Anda atau 
kerabat terdekat Anda dapat terluka atau benda di dekat Anda dapat rusak.

Langkah keselamatan untuk membersihkan produk

•	 Jangan menyemprotkan air langsung ke produk saat membersihkannya. 

-- Jika dilakukan, itu dapat menyebabkan kebakaran atau sengatan listrik.

•	 Saat membersihkan produk, pastikan Anda mencabut kabel daya terlebih dahulu dan menyeka permukaan 
produk secara perlahan dengan kain kering. Jangan gunakan bahan kimia atau deterjen saat membersihkan 
produk. Bahan tersebut dapat merusak permukaan produk atau mengelupas cat dari produk (benzol, alkohol, 
dll.).
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Hal yang Harus Diperiksa sebelum 
Melaporkan Malafungsi

Pemecahan Masalah
Jika Anda mengalami gejala-gejala sebagai berikut saat menggunakan produk, harap periksa lagi. Hal tersebut 
mungkin bukan merupakan malafungsi.

Status Penyebab dan Solusi

Tidak ada daya 
listrik.

•	 Baterai habis. Isi ulang baterai.

-- Isi ulang daya dengan menyambungkan kabel listrik ke terminal input daya.

Tidak ada suara 
atau suara 
terdistorsi.

•	 Volume produk atau perangkat Bluetooth yang tersambung mungkin diatur ke 
minimum. Atur volume produk atau perangkat Bluetooth yang tersambung ke level 
yang sesuai.

•	 Menggunakan perangkat eksternal dengan suara yang dimaksimalkan dapat 
mendistorsi suaranya. Turunkan volume pada perangkat eksternal untuk penggunaan.

Perangkat 
penyimpanan 
USB tidak 
dikenal.

•	 Produk mungkin tidak mendukung sistem file perangkat penyimpanan USB. Format 
perangkat penyimpanan USB dan sambungkan lagi. Saat memformat, periksa format 
perangkat penyimpanan USB yang tersedia pada produk dan pilih sistem file yang 
sesuai. ([ Lihat “Menyambungkan produk ke perangkat penyimpanan USB” di 
halaman 23.)

Sambungan 
Bluetooth gagal.

•	 Periksa apakah pengaturan Bluetooth diaktifkan.

•	 Matikan pengaturan Bluetooth dan nyalakan lagi pada perangkat Bluetooth.

•	 Pastikan tidak ada hambatan antara produk dan perangkat Bluetooth.

•	 Pemasangan (menyambungkan) Bluetooth bisa gagal tergantung pada jenis 
perangkat Bluetooth dan lingkungan sekitarnya.

Hal yang Harus Diperiksa sebelum Melaporkan Malafungsi
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Unit tidak 
beroperasi 
dengan normal.

•	 Daya baterai habis dapat menyebabkan informasi Bluetooth dihapus. Jika suplai daya 
produk terhalangi, pengaturan sebelumnya dapat tidak tersimpan.

•	 Gunakan produk ini di tempat dengan suhu dan kelembapan yang tidak terlalu tinggi 
maupun rendah. Jika masalahnya tetap ada, hubungi Pusat Layanan Pelanggan LG 
Electronics.

•	 Jika masalah terjadi ketika mengisi daya baterai produk, LED baterai bergantian antara 
merah dan kuning tua dan pengisian daya berhenti. Cabut adaptor dari stopkontak.

Pemecahan 
masalah di atas 
tidak berhasil.

•	 Menginisialisasi pengaturan produk. Tekan dan tahan tombol Fungsi  pada produk 
selama 7 detik atau lebih lama. ([ Lihat “Menginisialisasi Perangkat Lunak” di 
halaman 26.)

•	 Gunakan benda tajam seperti jarum untuk menekan tombol RESET. ([ Lihat 
“Mereset Produk” di halaman 26.)
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Lampiran

Spesifikasi

Umum

Kebutuhan daya listrik
Baca label utama.

Baterai isi ulang terpasang

Konsumsi daya Baca label utama.

Dimensi (P x T x L) Kira-kira 310 mm X 700 mm X 316 mm

Suhu Pengoperasian 5 °C - 35 °C

Kelembapan Pengoperasian 5 % - 80 % RH

Perlindungan jalan masuk IPX4

Input

USB 5 V 0 500 mA

Mikrofon (MIC IN) Sensitivitas 20 mV (1 kHz), 6,3 mm jack

Gitar (GUITAR IN) Sensitivitas 190 mV (1 kHz), 6,3 mm jack

Baterai

Kapasitas baterai Li-ion 14,8 V, 5970 mAh

Waktu pengoperasian
20 jam

Waktu pengoperasian dapat berbeda tergantung pada status 
baterai atau pengoperasian.

Waktu pengisian daya
3,5 jam

Waktu pengisian daya dapat berbeda tergantung pada status 
baterai atau pengoperasian.

Amplifier (output RMS)

Woofer 130 W RMS

Tweeter 60 W RMS x 2

•	 Desain dan spesifikasi dapat berubah sewaktu-waktu tanpa pemberitahuan.

Lampiran
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Merek Dagang dan Lisensi Terdaftar
Semua Merek dagang dan nama dagang dimiliki oleh pemiliknya masing-masing.

Tanda tulisan dan logo Bluetooth® merupakan merek dagang terdaftar milik Bluetooth SIG, Inc. dan segala 
penggunaan merek tersebut oleh LG Electronics harus berdasarkan lisensi.

Merek dagang dan nama dagang lainnya adalah hak milik dari pemiliknya masing-masing.

“Dibuat untuk iPhone”, dan “Dibuat untuk iPod” berarti aksesori elektronik telah dirancang untuk disambungkan 
secara khusus ke iPhone, atau iPod, masing-masing, dan telah disertifikasi oleh pengembang untuk memenuhi 
standar kinerja Apple. Apple tidak bertanggung jawab atas pengoperasian perangkat ini, atau kepatuhannya 
terhadap standar keselamatan dan regulasi. Harap diperhatikan bahwa penggunaan aksesori ini dengan iPhone 
atau iPod dapat memengaruhi kinerja nirkabel.

Sistem ini kompatibel dengan iOS terbaru. Tergantung pada versi perangkat lunak iPhone/iPod Anda, Anda 
mungkin tidak dapat mengontrol iPhone/iPod Anda dari unit.
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Penanganan Produk

Ketika mengirimkan Produk

Harap simpan kotak pengiriman dan bahan kemasan yang asli. Jika Anda perlu mengirimkan produk ini, untuk 
perlindungan yang maksimal, kemaslah kembali produk seperti kemasan awal dari pabrik.

Menjaga permukaan eksterior tetap bersih

•	 Jangan gunakan cairan yang mudah menguap seperti semprotan insektisida di dekat produk.

•	 Menyeka dengan tekanan yang kuat dapat merusak permukaan.

•	 Jangan sampai produk berbahan karet atau plastik bersentuhan dengan produk dalam waktu yang lama.

Membersihkan produk

Untuk membersihkan produk, gunakan kain lembut dan kering. Jika permukaan sangat kotor, gunakan kain lembut 
yang sedikit dibasahi dengan larutan detergen ringan. Jangan menggunakan larutan keras seperti alkohol, bensin, 
atau tiner, karena larutan tersebut dapat merusak permukaan produk.
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